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IT - Dichiarazione di Conformita UE. Questa dichiarazione di conformita € rilasciata sotto I'esclusiva responsabilita del fabbricante: [1]. Con la presente il fabbricante dichiara che il seguente
dispositivo di protezione individuale: [2], € conforme ai requisiti essenziali di salute e sicurezza applicabili dell'allegato Il — Regolamento (UE) 2016/425 e alle norme: [3], ed € identico al DPI
relativo al Modulo B - Certificato di esame del Tipo numero: [4]. Certificato da: [5]. Il DPI & soggetto alla procedura di valutazione della conformita, conformita al tipo basata sul controllo
interno della produzione pit controlli del prodotto supervisionati a intervalli casuali (modulo C2) sotto la sorveglianza di: [5]. Firmato a nome e per conto di: [6], Luogo e data: [7].

BG - EC [leknapauus 3a cboTBeTCTBME. Ta3n Aeknapauys 3a CbOTBETCTBYE Ce U3aBa Nnof U3knioymMTenHaTa oTroBOPHOCT Ha npoudsoauTens [1]. C HacToswaTa nponssoanTensT
neknapupa, yYe cnefHvTe nuyaHKn npegnasHu cpeactaa (JINC) [2] cboTBETCTBAT Ha NPUNOXMMUTE CbLLECTBEHM U3MCKBaHWA 3a 6e3onacHOCT 1 ona3eaHe Ha 3apaBeTo Ha [Mpunoxexue Il -
PernameHT (EC) 2016/425 n Ha ctaHaapTuTe [3], U ca MaAeHTUYHM C NMUYHUTE NpeanasHn cpeacTsa, cBbp3anu ¢ Moayn B Ceptudukat Ha EO 3a uanuteaHe Ha tuna Ne [4]. uagaaeH ot [5].
JInyHnTe NpennasHu cpeacTsa ca NpeaMeT Ha NpoueaypaTa 3a OLeHsIBaHe Ha CbOTBETCTBUETO - CbOTBETCTBUE C TUMA Bb3 OCHOBA Ha BbTPELLEH NPOM3BOACTBEH KOHTPON C HaA30p Ha
npoBepkaTa Ha NPOoAYyKTa Ha cryvaiHun nitepsanu (mogyn C2) noa Hag3opa Ha: [5]. Mevat n nognuc Ha 3akoHHWA npeactasuten [6], Macto u aata [7].

BS - Izjava EU o uskladenosti. Izjava o uskladenosti izdaje se pod iskljuéivom odgovornosti proizvodaca [1]. Proizvodac izjavljuje da je sljedeéa licna zastitna oprema (LZO): [2], u skladu s
primjenjivim vaznim zdravstvenim i sigurnosnim zahtjevima Priloga II. — Uredbe (EU) 2016/425 i normama [3] i da odgovara LZO povezanoj s certifikatom br.: [4] ispitivanja vrste modul B
koji izdaje [5]. LZO podlijeze postupku procjenjivanja uskladenosti, uskladenosti s vrstom na osnovu unutarnje kontrole proizvodnje i nadgledanim provjerama proizvoda u nasumi¢nim
intervalima (modul C2) pod nadzorom: [5]. Pecat i potpis zakonskog predstavnika [6], mjesto i datum [7].

CS - EU Prohlaseni o shodé. PFitomné prohlaSeni o shodé se vydava na vyhradni odpovédnost vyrobce: [1]. Timto vyrobce prohlasuje, Ze nasledujici osobni ochranny prostfedek (OOP):
[2], splfiuje zakladni poZzadavky na ochranu zdravi a bezpe¢nost aplikovatelné z pfilohy Il - nafizeni (EU) 2016/425 a norem: [3], a je totozny s OOP uvedeném v Modulu B - Certifikat EU
prezkouseni typu Eislo: [4]. Vydano: [5]. OOP podléh& postupu posuzovani shody, shody s typem na zakladé vnitropodnikové kontroly vyroby, a inspekcim vyrobku v nahodnych intervalech
(modul C2) pod dohledem: [5]. Podepsano jménem a na Ucet: [6], Misto a datum: [7].

DA - EU-overensstemmelseserkleering. Denne overensstemmelseserkleering er udstedt i henhold til eneansvaret af producenten [1]. Producenten erkleerer hermed, at falgende personlige
veernemiddel (PV) [2] overholder de geeldende veesentlige sundheds- og sikkerhedskrav i Bilag Il - Forordning (EU) 2016/425 og standarderne [3] og er identisk med det PV, der er relateret
til EU-typeafprevningsattest efter modul B nr.: [4]. Udstedt af [5]. Det personlige veernemiddel er underlagt overensstemmelsesvurderingsproceduren, typeoverensstemmelse baseret pa
intern produktionskontrol plus overvagede produktkontroller med tilfeeldige mellemrum (modul C2) under tilsyn af: [5]. Stempel of underskrift af den juridiske repreesentant [6], sted og dato
[71.

DE - EU-Konformitatserklarung. Die vorliegende Konformitatserklarung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers ausgestellt: [1]. Der Hersteller erklart hiermit, dass die
folgende personliche Schutzausriistung [2] den geltenden grundlegenden Gesundheits- und Sicherheitsanforderungen des Anhangs Il der Verordnung (EU) 2016/425 und den Normen [3]
entspricht und mit der PSA in Bezug auf Formular B - Nummer der Baumusterpriifbescheinigung [4] Ubereinstimmt. Freigegeben von: [5]. Die PSA unterliegt dem Konformitatsbewertungs-
verfahren, Konformitat mit der Bauart auf der Grundlage einer internen Fertigungskontrolle plus tiberwachte Produktpriifungen in unregelmaRigen Abstéanden (Formular C2) unter der
Aufsicht von [5]. Unterzeichnet fiir und im Namen von [6], Ort und Datum: [7].

EL - AQAwaon ouppdépewong EE. H mapotoa dnAwon oupudpewang ekdideTal Pe aTroKAEIOTIKA €uBUvn Tou kataokeuaoTn [1]. O kataokeuaoTAg dnAwvel 6T To ak6AouBo PETO OTOPIKAG
mpooTaciag-(MAI) [2], cuppop@wVETal hE TIG I0XU0UCES OUCIWAEIG ATTAITAOEIG Uyeiag kal acgaAgiag Tou MapaptAparog Il - Kavovioudg (EE) 2016/425 Tou Zupouliou Kail Pe Ta TTPOTUTTIA
[3], kan ival TTavopoidTuTrO e To MAM TTou avagépetal oTnv Evétnta B Tou MioTotroinTikoU e&étaong TUTrou EE apiB. [4] 1o otroio ekd66nke amd [5]. To MAM utroBdAAeTal oe diadikaaoia
agloAéyNoNgG TNG CUPHGPPWONG, CUPHOPPWON TTPOG ToV TUTTO PE BATN TOV ECWTEPIKO EAEYXO TTAPAYWYNG Kal T SOKIWI TOU TTPOIGVTOG UTTS ETTOTTTEIO KATA TUXaia dilaoTApaTta (EvéTtnTa M2):
[5]. Zppayida Kal uTToypa@n Tou VOUINOU EKTTPOCWTTOU [6], TOTTOG KOl nuepounvia [7].
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personal protective equipment; [2], complies with the applicable essential health and safety requirements of Council Regulation (EU) 2016/425 and with the standards; [3], and is identical to
the PPE related to Module B Type examination certificate no: [4]. Certified by: [5]. PPE is subjected to the conformity assessment procedure, conformity to type based on internal production
control plus supervised product checks at random intervals (Module C2) under surveillance of: [5]. Signed for and on behalf of: [6]. Place and date: [7].

ES - Declaracion UE de Conformidad. La presente declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante: [1]. Por la presente, el fabricante declara que el
equipo de proteccion individual siguiente (EPI): [2] cumple con los requisitos esenciales de salud y seguridad aplicables establecidos en el Anexo Il del Reglamento (UE) 2016/425 y con las
normas: [3], y es idéntico al EPI relativo al Médulo B - Certificado de examen UE de tipo nimero: [4]. Expedido por: [5]. El EPI esta sujeto al procedimiento de evaluacién de la conformi-
dad, conformidad con el tipo basada en el control interno de la produccién mas un control supervisado de producto a intervalos aleatorios (médulo C2) bajo la vigilancia de: [5]. Firmado en
nombre y por cuenta de: [6], Lugar y fecha: [7].

FR - Déclaration de conformité UE. La présente déclaration de conformité est délivrée sous la seule et unique responsabilité du fabricant: [1]. Par la présente, le fabricant déclare que
I'équipement de protection individuelle (EPI) suivant: [2], est conforme aux conditions requises essentielles de santé et de sécurité applicables de I'annexe Il — Réglement (UE) 2016/425 et
aux normes: [3], et est identique a I'EPI relatif au Module B - Certificat d'examen UE du Type numéro [4]. Délivré par: [5]. L'EPI est soumis a la procédure d'évaluation de la conformité,
conformité au type basée sur le contréle interne de la production ainsi que sur des contrdles du produit supervisés a intervalles aléatoires (module C2) sous la surveillance de: [5]. Signature
au nom de et pour le compte de: [6], Lieu et date: [7].

HR - Izjava EU-a o sukladnosti. Izjava o sukladnosti izdaje se pod isklju¢ivom odgovornosti proizvodaca [1]. Proizvodac izjavljuje da je sljedeéa osobna zastitna oprema (OZO): [2], u skladu
s primjenjivim vaznim zdravstvenim i sigurnosnim zahtjevima Priloga Il. — Uredbe (EU) 2016/425 i normama [3] da odgovora OZO-u koji se odnosi na certifikat br.: [4] ispitivanja vrste modul
B, a koji izdaje [5]. OZO podlijeze postupku procjenjivanja uskladenosti, uskladenosti s vrstom na temelju unutarnje kontrole proizvodnje i nadgledanim provjeravanjima proizvoda u
nasumiénim intervalima (modul C2) pod nadzorom: [5]. Pe€at i potpis zakonskog predstavnika [6], mjesto i datum [7].

HU - EU-megfelel6ségi Nyilatkozat. Ez a megfeleléségi nyilatkozat a gyart6 kizarélagos felelésségvallalasaval kerilt kidllitasra [1]. A gyart6 kijelenti, hogy az alabbi egyéni védéeszkoz
(PPE) [2], megfelel az Eurdpai Parlament és Tanacs (EU) 2016/425 rendeletének Il. Mellékletében meghatérozott alkalmazand6 alapveté egészségvédelmi és biztonsagi kdvetelményeknek
és a szabvanyoknak [3], és azonos az alabb szamd, [4] &ltal kiadott EU-tipusvizsgélati tandsitvany (B. Modul) &ltal tandsitott egyéni védéeszkézzel (PPE): [5]. Az egyéni védbeszkoz (PPE)
megfeleléségértékelési eljaras, bels6 gyartasellenérzésen alapuld tipusmegfeleléség és véletlenszeri idokdzonként, felliigyelet mellett végzett termékellenérzéseken alapuld tipusmegfel-
eléség (C2. Modul) hatalya ala tartozik, amelyeknek megfigyelését [5] végzi. A jogi képvisel6 pecsétje és alairasa [6], Helyszin és datum [7].

MK - [leknapauuja 3a coobpasHocT Ha EY. OBaa geknapauyja 3a coobpa3HoCT ce usgaBa noj eAMHCTBEHA OATOBOPHOCT Ha npouasoauTenoT [1]. Mpon3BoauTenoT co oBa u3jaByBa Aeka
cnefHata nuyHa 3awTtuTtHa onpema (J130) [2], e BO cOrnacHOCT CO BaXKeUKWUTe OCHOBHM 3ApaBCTBeHU 1 6e3beaHocHN Gapara o AHekc Il - Perynatuea (EY) 2016/425 u co ctaHgapanTe
[3], n e naeHTnyHa co 130 noBp3aHa co cepTMUUKATOT 3a UCIIUTYBAKE Ha TUMOT Ha moayn B 6p. [4]. nsnaaeH of [5]. N30 e npeameT Ha npoueaypa 3a NpoLeHka Ha coobpasHoCT,
YCOrNaceHoCT CO TUMOT BP3 OCHOBA Ha BHATPELLIHA KOHTpOra Ha NPOU3BOACTBOTO, NIyC HAaAreaAyBaHW MPOBEPKU Ha MPOU3BOAMTE BO cryyajHu nHTepsanu (Mogyn C2) noa Hagasop Ha: [5].
MeyaT 1 noTNUC Ha 3aKOHCKMOT 3acTanHuk [6], MecTto n agatym [7].

NL - EU verklaring van overeenstemming. Deze verklaring van overeenstemming wordt verstrekt onder de uitsluitende verantwoordelijkheid van de fabrikant [1]. Hierbij verklaart de
fabrikant dat het volgende persoonlijke beschermingsmiddel (PBM) [2], voldoet aan de toepasselijke essentiéle veiligheids- en gezondheidseisen van Bijlage Il - verordening (EU) 2016/425
en aan de normen [3], en identiek is aan de persoonlijke beschermingsmiddelen (PBM) met betrekking tot module B EU typeonderzoekscertificaat nr [4]. afgegeven door [5]. De PBM is
onderworpen aan de conformiteitsbeoordelingsprocedure, conformiteit met het type op basis van interne productiecontrole en productcontroles onder toezicht op willekeurige tijden (module
C2) onder toezicht van: [5]. Stempel en handtekening van de wettelijke vertegenwoordiger [6], plaats en datum [7].

PL - Deklaracja zgodnosci UE. Niniejsza deklaracja zgodnosci jest wydawana na wytaczng odpowiedzialno$¢ producenta [1]. Producent niniejszym o$wiadcza, ze nastepujace $rodki
ochrony indywidualnej (SOI) [2] sg zgodne z majgcymi zastosowanie zasadniczymi wymaganiami w zakresie ochrony zdrowia i bezpieczenstwa okreslonymi w zatgczniku Il — rozporzadz-
enie (UE) 2016/425 oraz z normami [3] i sg identyczne ze SOI dotyczacymi certyfikatu badania typu UE modutu B nr [4] wydanego przez [5]. SOI podlegaja procedurze oceny zgodnosci,
zgodnosci z typem w oparciu o0 wewnetrzng kontrole produkcji oraz nadzorowanym kontrolom produktu w losowych odstepach czasu (modut C2) pod nadzorem: [5]. Pieczec¢ i znak
przedstawiciela prawnego [6], Miejsce i data [7].

PT - Declaragdo UE de Conformidade. A presente declaragédo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante [1]. O fabricante declara que o seguinte
equipamento de protecdo individual (EPI); [2], cumpre os requisitos essenciais de salde e seguranca aplicaveis do Anexo Il - Regulamento (UE) 2016/425 e as normas; [3], e é idéntico ao
EPI relacionado com o certificado de exame UE de tipo do Mddulo B n.°[4]. emitido por [5]. O EPI esta sujeito ao procedimento de avaliagdo de conformidade, conformidade com o tipo
baseada no controlo interno da produgéo e controlos do produto a intervalos aleatérios (médulo C2) supervisionados por: [5]. Carimbo e assinatura do representante legal [6], Local e data

[71.

RO - Declaratie de conformitate UE Aceasta declaratie de conformitate este emisa pe raspunderea exclusiva a producatorului [1]. Producatorul declara prin prezenta ca urmatorul
echipament individual de protectie (EIP) [2] respectd cerintele esentiale de sandtate si siguranta aplicabile, potrivit Anexei Il - Regulamentul (UE) 2016/425 al Consiliului si standardelor; [3]
si este identic cu EIP asociat cu certificatul de examinare UE de tip modul B nr. [4], emis de [5]. EIP face obiectul procedurii de evaluare a conformitétii, conformitate de tip pe baza
controlului intern al productiei, plus a verificarilor supravegheate ale produselor la intervale aleatorii (modulul C2), sub supravegherea: [5]. Stampila si semnatura reprezentantului legal [6],
Locul si data [7].

SK - EU vyhlasenie o zhode. Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradnd zodpovednost vyrobcu [1]. Vyrobca tymto vyhlasuje, Ze nasledujlci osobny ochranny prostriedok (OOP) [2]
spifia zakladné platné poziadavky na ochranu zdravia a bezpeénost stanovené v Prilohe Il — v Nariadeni (EU) 2016/425 a v norméch [3] a je totozny s OOP podla osved&enia o typovej
skuske k modulu B ¢ [4]., ktoré vydal [5]. OOP podliehaji postupu posudzovania zhody, kontrole zhody s typom na zéklade vnutornej kontroly vyroby a kontrolam vyrobku pod dohladom v
nahodnych intervaloch (Modul C2) pod dohladom: [5]. Peciatka a podpis zakonného zastupcu [6], miesto a datum [7].

SL - Izjava EU o skladnosti. Ta izjava o skladnosti je izdana na izkljuéno odgovornost proizvajalca [1]. Proizvajalec izjavlja, da je naslednja osebna zas¢itna oprema (0ZO) [2] v skladu z
veljavnimi bistvenimi zdravstvenimi in varnostnimi zahtevami Priloge Il Uredbe (EU) 2016/425 in s standardi [3] in je identi€na osebni zas¢itni opremi v zvezi s certifikatom o pregledu tipa
modula B $t.: [4], ki ga je izdal [5]. OZO je predmet postopka ugotavljanja skladnosti, skladnosti s tipom na podlagi notranjega nadzora proizvodnje in nadzorovanih pregledov izdelkov v
nakljugno izbranih &asovnih presledkih (modul C2) pod nadzorom: [5]. Zig in znak zakonitega zastopnika [6], Kraj in datum: [7].

SQ - Deklarata e pérputhshmérisé e BE-sé. Kjo deklaraté pérputhshmérie I1éshohet nén pérgjegjésiné e vetme té prodhuesit [1]. Prodhuesi deklaron se pajisja e méposhtme e mbrojtjes
personale (PMP) [2], &shté né pérputhje me kérkesat e zbatueshme thelbésore té shéndetit dhe sigurisé té Shtojcés Il té Rregullores (BE) 2016/425 dhe me standardet [3], dhe éshté
identike me PMP-né gé lidhet me certifikatén nr. [4] té ekzaminimit té tipit EU té Modulit B, Iéshuar nga [5]. Kjo PMP i nénshtrohet procedurés sé vierésimit té pérputhshmérisé, pérpuths-
hmérisé me tipin bazuar né kontrollin e brendshém té prodhimit, plus verifikimeve té produktit t¢ mbikéqyrur né intervale jo té rregullta (Moduli C2), nén mbikéqyrjen e: [5]. Vula dhe
nénshkrimi i pérfagésuesit ligjor [6], Vendi dhe data [7].

SR - Izjava EU o uskladenosti. Izjava o uskladenosti izdaje se pod isklju¢ivom odgovornosti proizvodaca [1]. Proizvodac izjavljuje da je sledeca licna zastitna oprema (LZO): \[2], u skladu sa
primenjivim vaznim zdravstvenim i sigurnosnim zahtevima Priloga Il. — Uredbe (EU) 2016/425 i standardima \[3] i da odgovara LZO povezanoj sa sertifikatom br.: \[4] ispitivanja vrste modul
B koji izdaje \[5]. LZO podleze postupku procenjivanja uskladenosti, uskladenosti sa vrstom na osnovu unutrasnje kontrole proizvodnje i nadgledanim proverama proizvoda u nasumiénim
intervalima (modul C2) pod nadzorom: [5]. Pecat i potpis zakonskog predstavnika [6], mesto i datum [7].

TR - AB Uygunluk Beyani. Bu uygunluk beyani, yalnizca imalatginin [1] sorumlulugu altinda diizenlenmistir. imalatgi, burada, asagidaki kisisel koruyucu ekipmanin (KKE) [2] 2016/425 no'lu
Duzenleme (AB) - Ek II'nin gecerli temel saglik ve giivenlik gerekliliklerine ve standartlara [3] uygun oldugunu ve AB Modiil B Tipi inceleme belgesi no: [4] ile iligkili KKE ile ayni oldugunu
beyan etmektedir. [5] tarafindan diizenlenmistir. KKE, uygunluk degerlendirmesi proseduiriine tabidir ve tipe uygunluk, i¢ Uretim kontrolti arti [5] gbzetimi altinda rastgele araliklarla yapilacak
gozetimli Gruin kontrollerine (Modil C2) dayali olacaktir. Yasal temsilcinin miihrii ve imzasi [6], Tarih ve yer [7].
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